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AHHOTALIUS

Crpykrypa paborbl. Jlummomuas pabora «ConuanpHas mpobiieMaThka
rpo3bl Pemana Hypu ['ronTeknna u Tomaca Xapaw» COCTOUT U3 BBEACHUS, TPEX
IJ1aB, 3aKJII0YEHHUS], CHMCKA UCII0JIb30BAHHOW JIUTEPATyphl U MEPEBO/IA.

TYPELIKAA JIMTEPATYPA, AHI'JIMUCKAS JIMTEPATYPA,
KPUTUYECKNU PEAJIM3M, PEIIIAJlI HYPU I'tOHTEKHNH, ) KU3Hb
PEIIAJIA HYPU I''OHTEKHNHA, TBOPUECTBO PEIIAJIA HYPU
I'TOHTEKHMHA, IITHUYKA IIEBUYASA, TOMAC XAPJIU, KMN3Hb
TOMACA XAPAW, TBOPUECTBO TOMACA XAP/IU, TOCC U3
POJIA JI"SPBEPBUJIIEN

O6beM paboTbl: 52 crpanunpl, 2 npwiokeHus. CIIUCOK UCIOJIb30BAaHHOM
JUTEPATYPHI COACPKUT 38 TO3UITHH.

O0bekT wuccaenoBanusi: poman Pemana Hypum I'rontexkmna «lItnuka
neByasi» u poman Tomaca Xapau «Tace U3 poaa 1’ IpoepBUILICii».

IIpenmer wuccienoBaHMsi: HM300pKEHHE HPABOB M OOBIUAEB KUTEIEH
Typuun u EBponbl B koHIe XIX - Hawane XX cronetus B npousBeaeHusAx «lItnuka
neByas» U «Tacc u3 pona 1’ IpOepBUILIEII.

Iesanb padoThI: U3yueHUE U aHATIU3 HPABOB U 00OBIUAEB KUTEJICH AHATOIUU U
Anrmuun 1890-1920-p1x TT. Ha MaTepuanie ykazanabix pomanoB P.H. ['toHTeknna u
T. Xapau.

Metoabl ucciaenoBaHus: Ouorpaduyeckuii, KyJIbTYpHO-HCTOPHUYECKUH,
COLIMOJIOTUYECKUM, AHAINTUYECKHUM W  CPaBHUTEIBHBIM  METOIbBI, METOJ
JIUTEPATYPOBEAUECKOTO aHAIN3a XY I0KECTBEHHOTO TEKCTA.

Hay4ynasi HoBu3Ha ucciegoBanus: pomanbl «lItnuka nesuas» n «Tacc u3
pora nm’OpOepBWUICi» € COUMOKYJbTYPHOM TOUKM 3pEHHUSI paHee He
paccMaTpUBAIUCh B OTE€YECTBEHHOM, POCCUHMCKOM M 3al1aJTHOM JINTEPATYPOBENECHUN
B CPaBHUTEJIBLHOM ACIIEKTE.

Teopernueckasi 1 NPpaKTHYECKAS] 3HAYUMOCTb: IOJYYCHHBIE BBIBOIBI U
HAOJIIOZIEHUSI MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbl B MPAKTHKE BY30BCKOTO MpPENofaBaHUs
KyPCOB JIEKIIMM IO TYPELKOM JINTEPATYPE, KYIBTYPOJIOTHUH U COLIUOJIOTHH.

B numnomHo# paboTe paccMaTpUBaeTCsl HCTOPUUYECKHI KOHTEKCT, B KOTOPOM
coznaBasnuch npousBeaeHus P.H. ['tontekuna u T. Xapau; paccMoTpeHsl Onorpapuu
u nureparypHas aesrenbHOCcTh P.H. ['tontekuna u T. Xapau, a TakKe OCHOBHBIE
TEMbl MX TBOPYECTBA; MPOBEAEH aHalW3 NPUEMOB, M30pPAHHBIX aBTOpaAMHU IS
PEaATUCTUYHOTO M300paKEeHUsI TJIABHBIX T€POUHb U JKUTEJEH CENbCKOW MECTHOCTU
Typuun n Aarmmu 1890-1920-p1x rT..

ABTOp TOATBEPKAAET JOCTOBEPHOCTH MaTepHaloB U PE3YyJIbTATOB
JTUTIIIOMHOM pa0oThI, @ TAKXKE CAMOCTOATEIbHOCTD €€ BBIMOIHEHHUS.



AHTALBIS

Crpykrypa abinjioMHail padorel. JlpimioMHas pabota «CalpisuibHas
npabnemarbika npo3sl Pamana Hypsl [tontakina 1 Tomaca Xapazi» ckinagaenna 3
VBAA3EHHS, TPOX pas3A3enay, 3aKIIOUdHHS, CHICY BBIKApBICTaHAW JITapaTrypsl 1
HepaKyIany.

TYPOILIKAA JIITAPATVYPA, AHTJIIMCKAS JIITAPATVYPA,
KPBITBIYHEI PDAJII3M, POIIAJL HYPBI TIOHTOKIH, XXBILILE PROIIALA
HYPBI TTOHTOKIHA, TBOPYACLH POIIAAA HVYPbI TTOHTOKIHA,
NTYIIAUKA TIIBYYAS, TOMAC XAPZ3I, XBILIE TOMACA XAPJI3I,
TBOPYLI IJIIX TOMACA XAP/31, TOC 3 POJIY JI'SPEEPBIIAY

A0’éMm abIIoMHal padoThl: 52 ctapoHki, 2 ganatka. Cric BEIKApBICTaHbIX
KPBIHII yTpeIMITiBae 38 HatMEHHSTY.

A0'ekt paciaenaBanHsi: pamad Psmaga Hyper T'tontskina «llTymrauka
nsaBy4as» 1 pamad Tomaca Xapazi «Tac 3 poay 1’ OpOepBUIsSY».

IIpagmer nacjieqaBaHHA: BbIsIBA HOpaBay 1 3BblYasy >kbixapoy Typisi i
Eypons! y kanups! XIX - mayatky XX crarogassa y tBopax «lltymauka nsaByyas» 1
«Tac 3 pony 1’ IpOepBiisy».

MbsTa paGoThl: BEIBYUSHHE 1 aHAJI3 HOpaBay 1 3BbIYAsy *KbIXapoy AHATOMII 1
Anrmi  1890-1920-p1x Tamoy. Ha MaTIpHIJIE  BBIIDMHA3BAHBIX  paMaHay
P.H. I'ontkina 1 T. Xapnzi.

Meraasl  JgaciieaBaHHA: OisrpadivHsl, KyJbTYpPHa-TICTapbIYHBI,
calblsUIariyHbl, aHAMITHIYHBI 1 MapayHaIbHbBl META/Abl, META]l JIITApaTypa3Hayyara
aHayi3y mMacTalKara TIKCTY.

HagykoBasi HaBi3Ha facienaBanHsi: pamanbl «llTymauka nsaBydas» 1 «Tac
3 poay I’OpOepBuUIAY» 3 calbIKyJIbTypHara NYHKTY TJ€IKaHHS paHel He
pasrisaanica Y alubIHHBIM, paciiCKIM 1 3aXOAHIM JiTapaTypa3HaycTBe ¥
napayHajabHbIM acCIeKIE.

TrapaThIuHasl | NPAKTHIYHASA 3HAYHACHB: aTPbIMAHBIS BBIHIKI 1 Ha31paHHI
MOTYILb OBIIb BEIKAPBICTAHbI ¥ MIPAKTHIIbI BBIKJIAJIaHHS Kypcay JEKIbIM Ma Typ3LKai
JTapaTypsl, KyJIbTYpasoril 1 CAlbISUIOri ¥ BRIIIAHIIBIX HAByYaJbHbBIX YCTAaHOBAX.

VY  npluioMHai  mpanbl - pasrisAaelnia TICTapbldYHbl KaHTAKCT, Y SIKIM
ctBapamics TtBopbl P.H. Tronmdkina 1 T. Xapnazi; pasrmemkansl Oisirpadil 1
mitapatypHas a3eriHacibs P.H. I'onTtakina 1 T. Xapzi, a TakcaMa acCHOYHBISI TOMBbI
1X TBOpYacili; ImpaBeI3eHbl aHali3 MpbiéMay, BBIOpAHBIX ayTapami IS
prajicThlyHara aJIlOCTPAaBaHHS TAJOYHBIX TepaiHb 1 JKbIXapoy CeJbCKal
mscroBactii Typireii 1 Aurmii 1890-1920-p1x Tanoy.

BrikapbicTaHblsl MaTApBISIBI 1 BBIHIKI JBITUIOMHAN paboThl 3 AYISIOINA
BeparoJHbIiMu. PaboTa BhIkaHaHa caMacTONHa.



ANNOTATION

Structure. The thesis “Social Issues in Resat Nuri Giintekin's and Thomas
Hardy's Prose” consists of an introduction, three chapters, a conclusion, a
bibliography and a translation.

TURKISH LITERATURE, ENGLISH LITERATURE, CRITICAL
REALISM, RESAT NURI GUNTEKIN, RESAT NURI GUNTEKIN'S
LIFE, RESAT NURI GUNTEKIN'S WORK, CALIKUSU, THOMAS
HARDY, TOMAS HARDY'S LIFE, TOMAS HARDY'S WORK, TESS
OF THE D'URBERVILLES

Thesis size: 52 pages, 2 addendums. The bibliography comprises 38 items.

Object of research: Resat Nuri Giintekin's novel Calikusu and Thomas
Hardy’s novel Tess of the D’Urbervilles.

Subject of study: the depiction of morals and customs of the people of Turkey
and Europe in the late 1800s - early 1900s in the novels Calikusu and Tess of the
D’Urbervilles.

Objective: the study and analysis of morals and customs of the people of
Anatolia and England in the 1890s-1920s based on the abovementioned novels by
R.N. Giintekin and T. Hardy.

Methodology and research methods: biographical, cultural-historical,
sociological, analytical and comparative methods, the method of literary analysis of
a literary text.

Novelty of the research topic: from a sociocultural point of view the novels
have not been previously considered in Belarusian, Russian and Western literary
criticism in a comparative aspect.

Practical significance: the results of the research can be used in teaching
under- and post-graduate courses on Turkish literature, Cultural Studies and
Sociology.

In the thesis, the historical context in which the works of R.N. Giintekin and
T. Hardy had been created was given consideration; the biographies and literary
activity of R.N. Giintekin and T. Hardy, as well as the main themes of their work
were examined; an analysis of the techniques chosen by the authors for a realistic
depiction of the main characters and the villagers of Turkey and England in the
1890s-1920s was carried out.

The author confirms the authenticity of the information and the results of the
thesis, as well as the independence of its conduct.



